Pameran: Scripts for tasks
Tugas Borobudur: Borobudur task

Correct answers in bold.

Jawablah pertanyaan-pertanyaan yang ada di bawah.
1. Apakah nama upacara Budha yang diadakan di Borobudur setiap tahun? Waisak
2. Ada berapa situs kealaman di Indonesia yang sudah terdaftar di Daftar Warisan Dunia
UNESCO? Empat
3. Apakah nama kedua candi lain di kompleks Borobudur? Candi Mendut & Candi
Pawon

Answer the questions below.

1. What is the name of the Buddhist ceremony held at Borobudur every year? Waisak

2. How many natural sites in Indonesia are listed on the UNESCO World Heritage List?
Four

3. What are the names of the other two temples in the Borobudur complex? Candi

Mendut & Candi Pawon

Tugas Garuda: Garuda task

Lengkapilah setiap kalimat yang berada di bawah dengan kata yang tepat.

1. Artinya Garuda adalah ‘berbeda tetapi satu’.
2. Di sekitar Garuda terlihat lima sila Pancasila.
3. Tanggal Hari Indonesia adalah 17/8/45.
4, melalui pulau-pulau Sumatra, Kalimantan, Sulawesi dan Maluku.
5. Indonesia mencapai kemerdekaan dari orang
Kemerdekaan leher Belanda semboyan Katulistiwa

Complete each sentence below with the correct word.

The meaning of the Garuda is 'different but one’.

Around the of the Garuda can be seen the five principles of Pancasila.
The date of Indonesian Day is 17/8/45.

The passes through the islands of Sumatra, Kalimantan, Sulawesi and
Maluku.

Indonesia gained independence from the

AN

4

Independence neck Dutch motto Equator

Jawaban: answer

Artinya semboyan Garuda adalah berbeda tetapi satu.

Di sekitar leher Garuda terlihat lima sila Pancasila.

Tanggal Hari Kemerdekaan Indonesia adalah 17/8/45.

Katulistiwa melalui pulau-pulau Sumatra, Kalimantan, Sulawesi dan Maluku.
Indonesia mencapai kemerdekaan dari orang Belanda.
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Tugas Gunung api: Gunung api task

Correct answers in bold.

Saya adalah gunung api yang mana?

Bacalah petunjuk-petunjuk yang berada di
bawah dan teks-teks di Pintu Indonesia untuk
mendapati nama setiap gunung api.

Which volcano am I?

Read the clues below and the texts in Pintu
Indonesia to find out the name of each
volcano.

Saya:

menyebabkan tsunami yang besar

tidak begitu tinggi

terkenal karena bumbu yang bertumbuh
di pulau saya.

o o o

Saya adalah Gunung

Saya:

tidak masih aktif
menyebabkan tsunami besar
ada anak gunung api.

D Y AN

Saya adalah Gunung

Saya:

ada danau di kawah saya
tinggi sekali

terletak dekat pulau Bali.

e o o (

Saya adalah Gunung

Saya:

berbahaya sekali

e adalah salah satu gunung api yang paling
aktif di Indonesia

e terletak tidak jauh dari kota Yogyakarta.

LN

Saya adalah Gunung

Saya:

meletus pada tahun 2004
lebih rendah daripada 2000 m
terletak di kepulauan.

e o o (

Saya adalah Gunung

e caused a huge tsunami.

e am not that high.

e am well known for the spice
that grows on my island.

1. Iam Mount _ _Banda Api

a. am no longer active.
b. caused a big tsunami.
¢c. have a volcano ‘child’.

2. Iam Mount __ Krakatau .

3. I
a. have a lake inside my crater.
b. am very high.
c. am near Bali.

3. Iam Mount __ Rinjani .

e am very dangerous.

e am one of the most active
volcanoes in Indonesia.

e am ear the city of Yogyakarta.

4. I am Mount __ Merapi .

5 I
e erupted in 2004.
e am less than 2000 m high.
e am located in an island group.

5. ITam Mount __ Awu
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Tugas Monas: Monas task

Correct answers in bold.

Jawablah pertanyaan-pertanyaan yang ada di bawah.

Tulislah jawaban Anda di kotak.

1. Apakah kata lain untuk ‘lidah api’?

2. Apakah frasa lain untuk ‘diresmikan’?

(Jawaban)

nyala

dibuka secara resmi

3. Apakah kata lain untuk ‘simbol’? tanda
4. Apakah kata lain untuk ‘di atas’? puncak
Answer the questions below.
Write your answers in the box.
1. What is another word for 'lidah api’? nyala

2. What is another phrase for ‘diresmikan’?
3. What is another word for 'simbol’?

4. What is another word for ‘di atas’?

dibuka secara resmi
tanda

puncak

Aktivitas yang mana dapat dilakukan di
Taman Monas?

Silanglah setiap jawaban yang benar.

memberi makan monyet

naik ke atas Monas

berkunjung ke museum

beristirahat di tepi kolam

menikmati pemandangan Yogyakarta

menonton pertunjukkan lampu laser

melihat menara Eiffel

main sepak bola

What activities can be done at Monas
Park?

Tick each answer which is correct.
feed the monkeys

climb to the top of Monas
visit a museum

relax by a pond

enjoy the view of Yogyakarta
watch a laser light show

see the Eiffel Tower

play soccer
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Tugas Oranghutan: Orangutan task

Word borrowing

Many languages '‘borrow’ words from other languages. Have a look at the list of
Indonesian/Malay words on the left. These words have been '‘borrowed’ into English. Some of
them have been changed slightly from the Indonesian word.

Pilihlah kata bahasa Inggris yang tepat dari
daftar yang berada di bawah. Tulislah kata
yang tepat itu di tabel di sebelah kata
bahasa Indonesia yang cocok. Kalau benar,
artinya akan muncul di kolom di sebelah
kanan.

Choose the matching English word from the
list below. Type it in the table next to the
Indonesian word.

If you are correct the meaning will appear in
the right hand column.

Kata bahasa Indonesia Kata bahasa Inggris Artinya
rotan
padi
sarong / sarung
gong
batik
bambu
mangga
kakatua
sate
oranghutan
amuk
amok gong satay cockatoo paddy batik
bamboo mango sarong rattan orangutan
Correct answers with meanings:
Kata bahasa Kata bahasa Inggris Artinya
Indonesia
rotan rattan a climbing palm used for weaving baskets,
furniture, etc
padi paddy a flooded field for growing rice
sarong/sarung sarong a long cloth worn wrapped around the waist
gong gong a metal disc struck to make a sound
batik batik a method of dying cloth
bambu bamboo a strong woody plant with round stems and
branches
mangga mango a tropical fruit
kakatua cockatoo a type of parrot
sate satay meat grilled on a skewer
oranghutan orangutan person of the jungle, a large Asian ape
amuk amok rushing in a frenzy (as in ‘to run amok’)

Bahasa Indonesia has also borrowed words from English. Here are some you may know;
gelas, musik, komputer. Can you think of any others?
Why do you think languages borrow words from each other?
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Tugas Pinisi: Pinisi task

Lengkapilah setiap kalimat yang berada di bawah dengan kata yang tepat.

1. Turis dapat naik pinisi untuk mencari .
2. Trepang sepuluh sampai lima puluh sentimeter.
3. Selama beratus-ratus tahun orang aborijin Australia dengan pelaut Bugis.
4, Kata' " dalam bahasa-bahasa aborijin utara, artinya ‘white people’.
5. Dewasa ini pinisi sebagian besar digunakan untuk turisme dan membawa
muatan balanda berdagang panjangnya ikan paus

Complete each sentence below with the correct word.

Tourists can take pinisi schooners to go whale watching.

Trepang are ten to fifty centimetres long.

For hundreds of years Australian Aborigines traded with the Buginese sailors.
The word ‘balanda’ in northern aboriginal languages means 'white people’.
These days pinisi schooners are mostly used for tourism and carrying cargo.

RN~

cargo white person traded its length whale

Jawaban: answer

Turis dapat naik pinisi untuk mencari ikan paus.
Trepang panjangnya sepuluh sampai lima puluh sentimeter.

Kata ‘balanda’ dalam bahasa-bahasa aborijin utara, artinya ‘white people’.
Dewasa ini pinisi sebagian besar digunakan untuk turisme dan membawa muatan.

uhwne

Tugas Wayang Kulit: Wayang kulit task

Cara membuat wayang kulit Making a shadow puppet
1. Sebuah tokoh wayang digambar di 1. A wayang character is drawn on buffalo
kulit kerbau. SKin.
2. Seorang pembuat wayang memakai 2. A puppet maker uses sharp tools to cut
alat tajam untuk memotong pola-pola the designs in the leather.
di kulit. 3. The puppet is painted with the exact
3. Wayang itu dilukis dengan warna- colours of that character.
warna yang tepat untuk tokoh itu. 4. Horn is used as a handle.
4. Tanduk dipakai untuk sebuah tangkai.
Ada banyak langkah dalam proses membuat | There are many steps in the process of making
wayang. a shadow puppet.
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Selama beratus-ratus tahun orang aborijin Australia berdagang dengan pelaut Bugis.




